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افتتاح الجلسة

الرئيس: أيها السيدات والسادة، أعلن افتتاح الاجتماع 706 للجنة الفرعية القانونية المعنية بالاستخدامات السلمية للفضاء الخارجي.

سنواصل بعد ظهر اليوم دراسة البند 10، "مشروع البروتوكول بشأن الموجودات الفضائية". وأيضا سنواصل دراسة البند 12، "ممارسات وتسجيل الأجسام الفضائية"، وننظر أيضا في البند 13، "اقتراحات اللجنة بشأن بنود جديدة تدرج على جدول الأعمال".

بعد هذا الاجتماع فإن فريق العمل بشأن البند 10 سيعقد اجتماعه الرابع وفريق العمل الذي أنشأته اللجنة لإعداد تقرير بشأن تنفيذ توصيات يونيسبيس3 لكي تعرض على الجمعية العامة، سيواصل هذا الفريق مشاوراته غير الرسمية.

وفي الساعة الخامسة والربع أو قبل ذلك، إذا انتهت المشاورات غير الرسمية قبل الخامسة والربع فإن فريق العمل المكلف بالبند 6، "حالة وتنفيذ اتفاقيات الأمم المتحدة الخمس بشأن الفضاء الخارجي"، ستعقد اجتماعها التاسع من أجل اعتماد تقريرها.

السيدات والسادة سنواصل الآن ونعلق دراسة البند 10، "مشروع البروتوكول المتعلق بالمسائل الخاصة بالموجودات الفضائية". المتحدث الأول على القائمة هو مندوب الأرجنتين. فليتفضل.

السيد س. سايوس (الأرجنتين) (ترجمة فورية من اللغة الإسبانية): شكرا سيدي الرئيس , نظرا لأن هذه هي المرة الأولى التي يتحدث فيها وفدي في الجلسة العامة أود أن أتقدم لك بالتهنئة الخالصة على انتخابك لترؤس هذه اللجنة ويمكنك أن تعول على دعم وفدي لكي تتمكن من الإبقاء على هذه المهمة التي أنيطت بك. وأود أيضا أن أقول أن وفدي يؤيد البيان الذي ألقاه مندوب كولومبيا بالنيابة عن مجموعة أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي في هذه الدورة.

سيدي الرئيس فيما يتعلق في البند الفرعي ألف، "إمكانية أن تضطلع الأمم المتحدة بمهام السلطة الإشرافية"، أعتقد أن الأمم المتحدة لو تضطلع بمهام السلطة الإشرافية هو أمر يجب أن يتماشى مع ما ينص عليه ميثاق الأمم المتحدة ولا يجب أن يؤدي ذلك إلى أي تناقض أو تعارض أو تضارب. وتقرير الأمانة في الوثيقة A/AC.105/C2/L.238 ساري الآن والتوصيات يجب أن تؤخذ في الاعتبار قبل اعتماد قرار في هذا الصدد.

إذا حدث في المستقبل، وقلنا أن الأمم المتحدة بإمكانها أن تضطلع بهام هذه السلطة الإشرافية فلا يجب أن تحدد موارد من الميزانية العادية المنظمة لتمويل هذه المهام.

والآن بالنسبة للفقرة الفرعية باء "الاعتبارات المتصلة بالعلاقة بين أحكام المشروع الأولي للبروتوكول وحقوق الدول والتزامها من قبل النظام القانوني المطبق على الفضاء الخارجي"، يعتقد وفدي أنه من الأهمية في مكان أن نشدد على طابع الخدمات العامة التي تقدمها خدمات السواتل والحاجة لتوفير الحماية لمستخدمي هذه الخدمات ويجب أن يحظى [؟يتعذر سماعها؟] احتياجات الشركات التي تملك هذه الخدمات وتقدمها. هذا الأمر يتعلق بالمادة 16 من مشروع البروتوكول وذلك في الوثيقة CRP.5 المتعلقة بحدود التدابير إذا لم يتم الوفاء بالالتزامات، إذا كانت دولة متعاقدة يحد من شروط أو من ممارسات فإن الإصلاحات أو التعويضات المنصوص عليها في مشروع البروتوكول يجب أن تطبق، وهذه التعويضات قد تؤدي إلى طلب نقل الموجودات والبيانات والخدمات أو ينطوي عليها تحويل لحقوق أو نقل الحقوق.

في هذا السياق إن الموضوع قد نوقش لتوفير الضمانات إذا ما حدث عدم الوفاء في الأمانات، وبالتالي يمكن أن تعتبر هذه الخدمات ضرورية.

تعتقد الأرجنتين أنه يجب أن نمكن الدول المتقاعدة أن تعلن عند المصادقة والموافقة أو الانضمام إلى مشروع البروتوكول إذا … هذه [؟يتعذر سماعها؟] المنصوص عليها في المادة 5، يمكن أن تنفذ.

أما فيما يتعلق بالموجودات الفضائية عندما تستخدم هذه الموجودات من أجل أن تسهم في تقييم خدمات للجمهور العام يجب أن يحدد ذلك في البيان الذي تقدمه الدولة بعد أن تحدد ذلك السلطات الوطنية ذات الصلة إن الموقف المشار إليه آنفا سيوفر الضمانات لتقديم الخدمات العامة الضرورية للدولة المتقاعدة إذا حدثت مشكلة عدم الوفاء بالديون أو إذا الغرض منها أن توفر استمرارية في تقديم هذه الخدمات. ولهذا السبب ونظرا للطابع الخاص لملكية الأجسام الفضائية والخاص بالأنشطة المقدمة من خدمات الجمهور فإن البروتوكول يجب أن يشير إلى الآثار التي يمكن أن تترتب على الأحكام الخاصة بالهياكل التي تقدم خدمات الاتصال وكل ما يتعلق بها من تطبيقات مثل استخدام [؟يتعذر سماعها؟] والبث التلفزيوني …

[في هذا القسم من المحضر يوجد عطل في التسجيل حيث يختفي صوت المترجم ثم يعود ثانية وخلال ذلك لا يمكن فهم أي كلمة]

… معايير القانون العام التي يجب أن تسود كما جاءت في اتفاقيات الأمم المتحدة الخاص بالفضاء الخارجي والتي يجب أن تعكس في البروتوكول.

المادة الحادية عشر مشروع البروتوكول يشير إلى النظام الخاص الذي سيطبق إذا كانت الدولة …

[في هذا القسم من المحضر يوجد عطل في التسجيل حيث يختفي صوت المترجم ثم يعود ثانية وخلال ذلك لا يمكن فهم أي كلمة]

... عندما توافق أو تصادق أو تتضمن البروتوكول، ينفذ فيها ذلك حسب ما ينص عليه في المادة 26، والدولة الطرف يمكن أن تختار أي من البندين ألف أو باء فالبديل باء أقل [؟يتعذر سماعها؟] عن البديل الأول، أي أن تسليم هذا الجسم للدائن سينص عليه في قانون [؟يتعذر سماعها؟] ويختلف عن البديل ألف. وبالتالي، نقول أن بديل ألف يمكن أن يكون ناجحا أي اجتذاب رأس المال لتمويل حيازة المعدات الفضائية، وبالتالي، فإن التكاليف المرتبطة بعمليات الإيجار أو البيع المشروط للموجودات يجب أن يكون عندما يكون الطرف الدائن في موقف في موقف يمكنه بإبرام اتفاق مع الدولة الطرف التي أعلنت عن أنها تختار البديل باء.

وفي هذا السياق يعتقد وفدي أن البديل باء يمكن أن يعدل لكي يكون في الجاذبية من البديل ألف ويمكن أن يفرض ضمانات إضافية للدائن الذي يمكنه أن يضمن ذلك بسرعة أكبر. وشكرا.

الرئيس: شكرا لمندوب الأرجنتين. ما من طلب أخر للكلمة؟ الجمهورية التشيكية طلبت الكلمة.

 السيد ف. كوبال (الجمهورية التشيكية) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا سيدي الرئيس أود أن أتحدث بإيجاز في هذه المناقشة بشأن مشروع البروتوكول الخاص بالموجودات الفضائية.

أود أن أحدثكم عن موقف وفدي. أولا، أعتقد أن هنالك تقدم ملحوظ قد أحرز في إعداد المشروع الأولي للبروتوكول والذي تم بالطبع تحت إشرافك أثناء دورة الخبراء الحكوميين الدوليين، والذين عقدوا اجتماعهم في شهر كانون الأول/ديسمبر في العام الماضي، وذلك مسائل جوهرية عديدة تم تطويرها، ولكن بالطبع نحن نهتم بأمرين، أود أن أكررهما، وأعتقد بالنسبة لهذين الأمرين أو هاتين المسألتين في اللجنة الفرعية وفرق العمل المنبثقة عنها حدث بعض التقدم، أي المفاوضات تقدمت نوعا ما، وبالتالي، علينا أن ننتقل الآن ونفكر مليا في كيف يمكن أن نواصل هذه الجهود وكيف يمكن أن ننهي هذه المفاوضات بشكل إيجابي.

بالنيابة عن وفدي أود أن أقول أننا نتعاطف مع الاقتراح الذي قدم صباح اليوم في فريق العمل، ألا وهو الاقتراح المقدم من مندوب هولندا وقد دعمته وفود أخرى بما فيها وفد بلادك والوفدين اليابان وألمانيا. عند الموافقة على هذا الاقتراح فيجب أن نفكر مليا في كيف يمكن أن نضطلع بهذا العمل عن الطريق الإلكتروني و ما هو التاريخ المستهدف الذي يجب أن ينفذ فيها هذا الاقتراح. لهذا السبب أعتقد أنه من المفيد إذا كان البند المدرج الآن على جدول أعمالنا، يمكن أن يدرج في جدول أعمال الدورة القادمة للجنة القانونية الفرعية. وفي هذه الأثناء فإن الاقتراح المقدم من هولندا يمكن أن ينفذ أو يطبق، أي أن هنالك فترة زمنية تحدد وتخصص لهذا العمل ونحدد موعدا نهائيا لذلك. أعتقد أن هنالك إجراءات تضمن الناحية العملية.

في العام الماضي وصلنا إلى استنتاجات بشأن بعض المواضيع الجوهرية، سأضرب مثال على ذلك، في الفقرة السابعة من تقرير أعمال الدورة السابقة لهذه اللجنة الفرعية، جاء في تلك الفقرة أن فريق العمل أوصى بأن أي افتراض من قبل الأمم المتحدة أي اضطلاع الأمم المتحدة بمهام السلطة الإشرافية يمكن أن يتم على أساس أن كل التكاليف المتكبدة سيتم استردادها [؟يتعذر سماعها؟] من رسوم المستخدمين. أعتقد أن هذا استنتاج جيد وحسب ما فهمت تمت الموافقة على ذلك بالتوافق العام في الرأي من بين أعضاء مشروع العمل.

واستنتاج آخر هام هو أن الأمم المتحدة يمكن أن تحافظ على حصانتها كما هو منصوص عليه في الاتفاقية الخاصة بالحصانات التي تمتع بها الأمم المتحدة. واعتمدت هذه التوصية أيضا، أي أن الأمم المتحدة ستضطلع بمهام الهيئة الإشرافية، وبالتالي، لا تتحمل أي مسؤولية عن [؟يتعذر سماعها؟] في أداء هذه المهام، وبالتالي هذه افتراضات، وهنالك افتراضات أخرى في التقرير أيضا، ولا أود أن أقرأ التقرير بكامله. يكون من الممكن أن نضع أساسا في هذا مشروع قرار بالطبع مشروع القرار هذا أثناء المفاوضات، يمكن لكل وفد أن يعبر عن مشاغله أو القلق الذي يشاوره أو يعلن اعتراضه وسنحاول آنذاك كيف يمكن أن نوفق بين هذه الآراء أو المواقف المتباينة والاقتراحات المختلفة.

إذا واصلنا العمل على هذا المنوال يمكن أن نكون قد اضطلعنا بالمهام التي كلفنا بها حتى الآن والتي سنكلف بها للعام القادم، ونعد الخطوات الأخيرة أو الختامية بشأن هذا البند. وشكرا.

الرئيس: الاتحاد الروسي له الكلمة.

السيد د. ف. كونشار (الاتحاد الروسي) (ترجمة فورية من اللغة الروسية): شكرا سيدي الرئيس، يود وفدي في الجلسة العامة أن يقدم رسميا موقفه بخصوص البند 10 ألف من جدول الأعمال.

لقد شرحنا موقفنا أثناء اجتماع الفريق العامل ولكن أعتقد أن الوقت قد حان لكي نبلغكم بموقفنا رسميا. نعبر عن آراء اليونان وبلجيكا والأرجنتين، تساورنا شكوك جادة بالنسبة لقيام الأمم المتحدة أو قيام فرع من فروعها بمقتضى توفيض المنظمة حسب الميثاق أن تتولى مسؤولية الإشراف أو أن تقوم بمهام السلطة الإشرافية، اتصالا بالمشروع الأولي للبروتوكول.

كذلك تراودنا شكوك بالنسبة لإلقاء هذه المسؤولية على الأمم المتحدة. هناك اعتبارات عامة بالنسبة لقدرة الأمم المتحدة على أداء هذه الوظيفة، ولم تناقش هذه الاعتبارات، كذلك لم نناقش تمويل مثل هذه الوظيفة. بالنسبة لهذا الموضوع لا يتوفر التوافق العام في الآراء. نقترح مواصلة بحث هذا الموضوع في الدورة القادمة للجنة الفرعية، ولكن في نفس الوقت لا ينبغي أن نكتفي بمجرد النظر فيما إذا كانت الأمم المتحدة هي المنظمة الوحيدة التي تستطيع أن تقوم بمهام السلطة الإشرافية. ربما تُطرح اقتراحات بديلة. ومن هذه الاقتراحات ما قدمه وفدي في اجتماع الفرق العامل المعني في بـ 10 ألف بالنسبة لتكوين فريق عامل لبحث أي مسألة في أن تكوين فرق العمل هذه لا يمكن أن تتم بدون التوصل إلى توافق في الآراء وبالطبع لا يمكننا أن نمنع الوفود في أن تتشاور بين الدورتين بشأن أي موضوع في جدول الأعمال. ولكننا نرى أن تكوين الفريق العامل لا يتحقق إلا بقرار من اللجنة الفرعية. شكرا.

الرئيس: شكرا, هل هناك أي وفد آخر يطلب الكلمة بشأن هذا البند في اجتماع بعد ظهر اليوم؟ اليونان.

السيد ف. كاسابوغلو (اليونان) (ترجمة فورية من اللغة الفرنسية): شكرا سيدي الرئيس. نؤيد موقف الجمهورية التشيكية، أي نوافق على تكرار المناقشات في السنة القادمة حتى نتوصل على نص واضح. شكرا للرئيس.

الرئيس: شكرا لليونان. هل من طلب أخر للكلام بشأن هذا البند؟ فرنسا لها الكلمة.

السيد ك. ليكليرك (فرنسا) (ترجمة فورية من اللغة الفرنسية): شكرا, يسعدنا أن تتواصل المناقشات لنتوصل إلى توافق في الآراء، ودون الخوض في التفاصيل نذكر بموقف فرنسا وقد أعلناه من قبل دون أن نقطع على أي هيئة معينة تقوم بمهمة الإشراف، نرى أنه من المفيد أن نلقي هذه الوظيفة على عاتق منظمة موجودة.

ومن ناحية أخرى نؤيد رأي الوفود التي رأت أن مسودة البروتوكول لا تثير تضاربا مع القواعد الحالية لقانون الفضاء. أكرر هذه النقاط التي تعبر عن موقف بلادي. شكرا.

الرئيس: هل يوجد أي وفد آخر؟ لا. إذن، نعلق النظر في البند 10، "مشروع البروتوكول".

لنواصل وننتهي الآن من البند 12، "ممارسات الدول في تسجيل الأجسام الفضائية". السويد لها الكلمة.

السيد ن. هيدمان (السويد) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا. أشيد بالأمانة للعرض الشيق الذي قدمته لنا بالأمس بشأن سجل الأمم المتحدة. ونسأل الأمانة أن تقدم وثيقة أساسية للفريق العامل تتضمن المعلومات التي قدمتها الأمانة في محاضرتها البارحة، تأخذ شكل مذكرة من الأمانة، تقدم المعلومات للفريق العامل الذي سوف يعود لهذا الموضوع في الدورة المقبلة للجنة الفرعية.

أتكلم الآن عن ممارسات السويد، إن وفدي قدم معلومات للجنة الفرعية القانونية بمقتضى هذا البند وقد وردت هذه المعلومات في وثيقتين L.250 و CRP.3، الوثيقة الأولى تقدم معلومات عن ممارسات السويد في مجال التسجيل ومرفق بذلك السجل الوطني للأجسام السويدية التي تطلق في الفضاء الخارجي. الوثيقة الثانية CRP.3، بها تشريعات السويد، قانون الأنشطة الفضائية والمرسوم الخاص بالأنشطة الفضائية.

إن الأساس القانوني لممارسات التسجيل ترد في هاتين الوثيقتين. القانون هو الأساس الخاص بالاختصاص الوطني و إجراءات الترخيص، وكذلك الإشراف ومراقبة الأنشطة الفضائية. أما المرسوم فهو يقدم تفاصيل قواعد تسجيل الأجسام الفضائية.

للمرسوم وظيفتان أساسيتان أولا يحدد دور المجلس الوطني للفضاء بما في ذلك للترخيص لأنشطة الفضاء. وثانيا، يحدد المتطلبات الوطنية لتسجيل أجسام فضائية تعد بشأنها السويد دولة الإطلاق وفقا للمادة من اتفاقية التسجيل.

إن مجلس الفضاء السويدي وهو وكالة مركزية حكومية تابعة لوزارة الصناعة والأمانة والاتصالات يصون هذا السجل الأجسام الفضائية وبعد إطلاق جسم فضائي تعتبر بشأنه السويد دولة الإطلاق فإن المجلس الفضائي السويدي بصفته المسجل يقدم المعلومات ذات الصلة لوزارة الخارجية ليحول بعد ذلك للأمين العام. هناك 10 أجسام فضائية في الوقت الراهن سجلت في سجلنا الوطني، وينطبق ذلك من مرفق هذا العرض وبه السجل السويدي الوطني.

في الصفحة الثانية من هذا المرفق توجد حاشية ألف وهي تشير إلى الساتل [؟سيروس 1؟] وهناك تصويب لا يدخل في الفضاء عام 1969 بل تم شراءه في الفضاء، bought وليس brought، تصويب، إذن تم شراء هذا الساتل. شكرا جزيلا.

الرئيس: شكرا, السيدة مندوبة كازاخستان لها الكلمة.

السيدة ج. اوهاروفا (كازاخستان) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا. أولا نيابة عن جمهورية كازاخستان أود أن أهنئك على انتخابك رئيسا للجنة الفرعية القانونية وأتمنى لك التوفيق.

نشكر الأستاذ كوبال على إسهامه الرائع في عمل اللجنة الفرعية. نحن نشكر الوفود لتقاريرها عن الممارسات الوطنية في ميدان تسجيل الأجسام الفضائية، هذا أمر بالغ الأهمية بالنسبة لكازاخستان، ففي هذه السنة أعلنا خططنا لتطوير أنشطتنا الفضائية. ومن أولوياتنا أن نطلق في السنة القادمة أول ساتل وطني للاتصالات. ونؤكد أن الإطلاق سوف يتم وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة بشأن تسجيل الأجسام التي تطلق في الفضاء الخارجي.

ونود أيضا أن نلاحظ أن كازاخستان صدقت على المعاهدات الخمس للأمم المتحدة ذات الصلة وفي الوقت الراهن نحن بصدد صياغة قانوننا الخاص بالأنشطة الوطنية الفضائية، هذا القانون سوف يشجع أنشطة الفضاء الوطنية تماشيا مع مبادئ القانون الدولي للفضاء وشكرا.

الرئيس: الأرجنتين لها الكلمة.

السيد س. سايوس (الأرجنتين) (ترجمة فورية من اللغة الإسبانية): شكرا سيدي الرئيس. أود أن أتحدث عن تسجيل أو ممارسات بلادي بالنسبة للتسجيل. حسب القرار التنفيذي 125 أنشأنا عام 1995 السجل الوطني لتسجيل الأجسام الفضائية تحت إشراف اللجنة الوطنية للأنشطة الفضائية. بموجب هذا القرار فإن المشغلين والملاك يسجلون الأجسام في هذا السجل وكذلك القرارات والعقود وكل الوثائق القانونية الأخرى ذات الصلة بالأجسام الفضائية. إن إفراد الأجسام الفضائية في السجل أمر إلزامي ويتمشى مع القواعد الدولية السارية ويتمشى أيضا مع القوانين الوطنية بالنسبة للأجسام الفضائية أينما كانت هذه الأجسام.

وهذا السجل يوجد على نحو خطي وأن اللجنة الوطنية للأنشطة الفضائية هي التي تدير هذا السجل وكذلك تحدد الرسوم المطبقة. ونسجل ما يلي في هذا السجل، أولا، لحظة إطلاق الجسم سواء بمفردنا أو بالتعاون مع دول أخرى، وكذلك الاتفاقات الدولية التي تعقد مع هذه الدول. ثانيا، التسمية المناسبة للجسم الفضائي. ثالثا، تاريخ ومكان الإقليم للإطلاق. ورابعا، البارامترات الأساسية للمدار، الفترة العقبية والميلان ونقطة الذروة ونقطة الحضيض. خامسا، الوظيفة العامة لهذا الجسم الفضائي. سادسا، اسم وعنوان الملاك أو مشغلي هذا الجسم الفضائي. سابعا، تعريف الشركات التي تشترك في صنع الجسم الفضائي والإطلاق. تحديد مقدمي خدمة الإطلاق. تاسعا، معلومات تتصل بعقود التأمين. بعد ذلك تحديد المسؤول عن مراقبة الجسم الفضائي. مكان وخصائص محطة القياس عن بعد والتحكم عن بعد بالنسبة لهذا الساتل وكذلك المحطة الرئيسية، الترددات وقدرة الإرسال على متن محطة الفضاء، وبعد ذلك كتلة الجسم الفضائي والعمر الإفتراضي لهذا الجسم وبعد ذلك التدابير الإحتياطية التي تمنع تلويث الفضاء والأجرام السماوية خصوصا عندما تستخدم آليات لنقل الجسم من مدار إلى مدار بعد انتهاء الغرض من هذا الجسم. بعد ذلك أي معلومات بشأن إنحلال أو فقدان الجسم الفضائي وبعد ذلك العلامات أو الوشم الذي يوجد على هذا الجسم. وبعد أن ينتهي العمر الإفتراضي لهذا الجسم أو في حالة وقوع حادث تحول دون مواصلة البعثة فكل هذه الوقائع تسجل في السجل. إن القرار المذكور ينص على أن السجل سوف ينقل إلى الأمين العام للأمم المتحدة من خلال وزارة الخارجية وكذلك تقدم المعلومات المطلوبة في المادة الرابعة الخاصة باتفاقية تسجيل الأجسام الفضائية. إن هذا السجل يمكن أن يستنسخ في شهادات وتقدم هذه الشهادات من السلطة المختصة.

الرئيس: شكرا للأرجنتين والكلمة لليونان.

السيد ف. كاسابوغلو (اليونان) (ترجمة فورية من اللغة الفرنسية): شكرا أقدم التهاني للأمانة وللسيدة رودريغيز للعرض الشيق الذي قدمته البارحة, والمهم أن نتابع هذه الجهود. كذلك أثني على ما قاله مندوب السويد، وبالنسبة للدول التي لم تسن قوانين تغطي الأنشطة الفضائية، بالذات ما يخص التسجيل، سوف تستفيد من هذه المعلومات المقدمة من الأمانة. يهمنا أن نعرف أن الشروط القانونية التي تطلبها الدول بالنسبة لما تقوم به من التسجيل أو الإدراج في سجلاتها الوطنية بالنسبة للأجسام الفضائية التي تكون ملك رعاياها، هل هناك إمكانية لتكوين مجمع معين أو [؟يتعذر سماعها؟] من ملاك من جنسيات مختلفة.

إذن هناك أسئلة كثيرة تتصل بالقانون الدولي الخاص ويمكننا أن نحصل على هذه المعلومات، وأن مثل هذا التقرير من الأمانة سوف يساعد على تحقيق الاتساق بين ممارسات الدول في هذا المجال. إذن نرجو من الأمانة أن تعد لنا هذه المذكرة التي تطرق إليها مندوب السويد. وشكرا.

الرئيس: الولايات المتحدة.

السيد ك. هودجكينز (الولايات المتحدة الأمريكية) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا. نعبر عن تقديرنا للعرض الشيق الذي قدمته السيدة رودريغيز من الأمانة حول سجل الأمم المتحدة.

 إن وفدي يؤيد اقتراح السويد بأن تقدم لنا الأمانة وثيقة تجمع المعلومات، تعرض علينا في الدور القادمة عندما ندرس مرة أخرى ممارسات المنظمات الدولية والدول فيما يخص تسجيل الأجسام الفضائية. شكرا.

الرئيس: شكرا. هل يوجد أي وفد أخر يطلب الكلمة؟ هذه هي الفرصة الأخيرة. إذن لنبت في اقتراح السويد والذي تمت عليه كل من اليونان والولايات المتحدة أفترض أننا نوافق على أن نطلب إلى الأمانة أن تعاون دولي لنا مذكرة تستند إلى العرض الذي قدمته الأمانة أمس. وهذا سوف يعرض على الفريق العامل القادم في السنة المقبلة فيما يتصل بتسجيل الأجسام الفضائية لا يوجد اعتراض، تقرر ذلك.

إذن، انتهينا من النظر في البند 12، من جدول الأعمال.

لنواصل النظر في البند 13، "الاقتراحات بشأن بنود جديدة"، هناك متحدث واحد على قائمتي وهو مندوب البرازيل.

السيد ر. د. ليما (البرازيل) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا سيدي الرئيس، إن البرازيل قد نظرت بإمعان كبير في موضوع الاستشعار عن بعد في السنوات الأخيرة خاصة إزاء التقدم التكنولوجي الكبير الذي لاحظناه.

لقد بين البرازيل قدرته على بناء بنية تحتية متينة في هذا المجال، ونشير هنا إلى التعاون بين البرازيل والصين مما سمح بإطلاق ساتلين وكذلك نخطط لإطلاق ساتلين آخرين في السنوات القادمة.

كل هذه الجوانب مثلت تحديا جديدا أمام البرازيل في مجال التعاون الدولي على أساس تشريع دولي صارم في مجال الاستشعار عن بعد. لهذا فإن وفد البرازيل قد أقترح على اللجنة الفرعية القانونية في العام الماضي صوغ اتفاقية في هذا المجال على أساس أن تستند إلى مبادئ 1986.

إن البرازيل مازالت تساند هذه الفكرة من الناحية المبدئية، إلا أن البرازيل بفهم أن عملية التفاوض حول صك متعدد الأطراف يجب أن يتم في الوقت المناسب وعلى أساس وتيرة مناسبة.

إلا أن البرازيل يرى أنه من الأهمية بمكان أن نستكشف إمكانيات جديدة في مجال الاستشعار عن بعد، وبالنظر إلى المشاورات الجارية في الوقت الحالي حول هذا الموضوع، وذلك تحقيقا لتقدم في هذا المجال.

ويسر البرازيل أن تعرض على الجلسة العامة الاقتراح الجديد كي يندرج في جدول أعمال الرابعة والأربعين للجنة القانونية للكوبوس.

إن وفد البرازيل يود أن يقترح إدخال موضوع آخر في الدورة الرابعة والأربعين وذلك لبحث ممارسات الاستشعار عن بعد، خاصة لتعزيز مبادئ عام 1986 مع مراعاة الواقع الحالي الجديد لأنشطة الاستشعار عن بعد. والبرازيل يستند في مقترحه على الأسباب التالية، مبادئ الحرية في مجال الاستشعار عن بعد وتوزيع المنتجات المنبثقة عن مبادئ 1986 قد خدم الدول والمجتمع الدولي مما سمح بتطوير أنشطة الاستشعار عن بعد بالرغم من أن بعض المسائل مازالت تحتاج إلى البحث. ثانيا، بالنظر إلى التطور التكنولوجي منذ 18 عام فإن العديد من المسائل المرتبطة بمبادئ 86 يجب إعادة النظر فيها لتحيينها ولتحيين الشروط الواردة فيها، وكذلك لبحث قابلية التطبيق والفعالية فيما يتعلق بالدول وتطوير التعاون في مجال أنشطة الاستشعار عن بعد.

إن تنفيذ اتفاقات ثنائية ومتعدد الأطراف أمر يستحق البحث في ضوء المبادئ 1986، إن مهمة تجديد المبادئ 1986 يمكن أن تتركز على تحسين تعاريف المبادئ وإنشاء مبادئ جديدة.

إن وفد البرازيل يرى بأن هذه الاعتبارات من شأنها أن تبرر إنشاء فريق عامل لمدة تصل ثلاثة أعوام. وعلى اللجنة الفرعية أن تعنى بهذا الأمر ويمكن للفريق العامل أن يعمل على أساس الجدول الزمني التالي، في العام الأول يجمع معلومات لتحديد المسائل المرتبطة بممارسات الاستشعار عن بعد كمسائل العملية والمناهج وشروط الحصول على البيانات، الشروط التجارية لشراء الصور، تطبيق مبدأ النفاذ إلى البيانات على أساس غير تمييزي، وبتكاليف معقولة، مشاريع مشتركة في مجال الاستشعار عن بعد، الحقوق والالتزامات التي تقع على الدول في مجال الاستشعار عن بعد.

في العام الثاني يمكن للجنة أن تحلل وتقيم مسائل أثيرت في السنة السابقة وذلك لغرض تحسين التعاون بين الدول في مجال الاستشعار عن بعد مع مراعاة مصالح كافة البلدان خاصة تلك التي تعيش مرحلة التنمية.

في السنة الثالثة يقوم الفريق بتحليل المعلومات المقدمة خلال العامين السابقين لتعزيز قابلية تطبيق مبادئ عام 1986 وكذلك النظر في إمكانية طرح توصية يأخذ تأخذ بها لجنة كوبوس. شكرا.

الرئيس: شكرا للبرازيل على هذه المقترحات هل من تعليقات؟ هل هناك وفود أخرى تطلب الكلمة في إطار هذا البند؟ الأرجنتين.

السيد س. سايوس (الأرجنتين) (ترجمة فورية من اللغة الإسبانية): شكرا حضرة الرئيس، إن وفد بلدي يود أن يساند الاقتراح الذي تقدم به البرازيل، ونهنئ البرازيل على عرض هذا الاقتراح وعلى الحجج المقدمة. موضوع الاستشعار عن بعد يتطلب تحليل الممارسات بشكل أكثر تعمقا. خطة العمل على مدى ثلاثة أعوام سبيل مناسب في هذا المجال. شكرا.

الرئيس: شكرا للأرجنتين. هل هناك وفود أخرى تود تناول الكلمة في إطار هذا البند؟ كلا. سنواصل بحث البند 13 إذن يوم الغد صباحا.

السادة الأعضاء الموقرون سأرفع هذه الجلسة لكي نسمح للفريق المعني للبند 10 أن يعقد اجتماعه الرابع، وأن يوافق الفريق المعني بتوصيات متابعة أو ما بعد outer space، ويوم الغد سوف ينعقد الاجتماع التاسع لاعتماد المحضر.

قبل رفع الجلسة أود أن أخبركم بجدول أعمالنا سوف، يوم الغد، نعود للعمل في الساعة العاشرة. وسوف نبحث نواصل بحث البند 13، بعد الجلسة العامة ينعقد الفريق العامل في اجتماعه الخامس ليعنى بالبند 8 ألف ثم الفريق العامل المعني بالبند 10، إن تطلب الأمر ذلك والفريق العامل لإعداد توصيات يونيسبيس3، سوف يواصل مشاوراته غير الرسمية. هل هناك أي تعليقات؟ الجمهورية التشيكية.

السيد ف. كوبال (الجمهورية التشيكية) (ترجمة فورية من اللغة الإنكليزية): شكرا سيدي الرئيس على هذه المعلومات حول برنامج عملنا للغد هل سننظر ونعتمد تقارير الأفرقة العاملة يوم الغد كلها؟ لا أعتقد أنه من الممكن أن نعتمد الفريق العامل 10 يوم الغد.

الرئيس: اليونان.

السيد ف. كاسابوغلو (اليونان) (ترجمة فورية من اللغة الفرنسية): مسألة إجرائية، وفد بلدي وفي مداخلاته يوم الأمس اقترح تمديد ولاية الفريق العامل رقم 6، هل سنتخذ قرار في الموضوع في الجلسة الرسمية العامة أو خلال مناقشات تقرير الفريق العامل؟ شكرا.

الرئيس: بالإمكان أن تطرح هذا الاقتراح في الفريق العامل وتسأل الجلسة العامة في هذا الموضوع كي تتخذ قرارا.

هل هناك أي ملاحظات أخرى؟ أي وفود تود أخذ الكلمة في هذا البند؟ كلا .

بالإمكان أن نواصل إذن، وسنعطي الكلمة للأستاذ كوبال، البند 10.

رفعت هذه الجلسة حتى العاشرة من صباح الغد.

اختتمت الجلسة حوالي الساعة 15/16












أيدت الجمعية العامة، بموجب قرارها 50/27 المؤرخ في 6 كانون الأول/ديسمبر 1995، توصية لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية بأن تزود الأمانة، ابتداء من دورتها التاسعة والثلاثين، بمحاضر مستنسخة غير منقحة، بدلا من المحاضر الحرفية. ويحتوي المحضر الواحد منها على الخطب الملقاة بالانكليزية والترجمات الشفوية لتلك التي تُلقى باللغات الأخرى مستنسخة من التسجيلات الصوتية. وليست المحاضر المستنسخة منقحة أو مراجعة.





كما أن التصويبات لا تدخل إلا على الخطب الأصلية وينبغي أن تدرج هذه التصويبات في نسخة من المحضر المراد تصويبه وترسل موقّعـة من أحد أعضـاء الوفـد المعني، في غضـون أسبوع من تاريخ النشر، الى رئيس دائرة إدارة المؤتمرات: Chief, Conference Management Service, Room D0702, United Nations Office at Vienna, P.O. Box 500, A-1400 Vienna, Austria. وستصدر التصويبات في ملزمة واحدة.
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